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NOTIFICATIONS UNDER THE DECISIONS A.3 AND A.4 CONCERNING THE
INTERPRETATION OF THE AGREEMENT ON IMPLEMENTATION

OF ARTICLE VII OF THE GENERAL AGREEMENT
ON TARIFFS AND TRADE 1994

INDONESIA

The following information, dated 30 August 2003, has been received from the Permanent Mission of the
Republic of Indonesia.

_______________

According to Article 4(2)d of the Director General of Customs Decree No. KEP-81/BC/1999, the
Government of Indonesia hereby notifies that the Decision as contained in A3 of document G/VAL/5 has been
applied.

Comité de l'évaluation en douane

NOTIFICATION AU TITRE DES DÉCISIONS A.3 ET A.4 CONCERNANT
L'INTERPRÉTATION DE L'ACCORD SUR LA MISE EN ŒUVRE DE

L'ARTICLE VII DE L'ACCORD GÉNÉRAL SUR LES TARIFS
DOUANIERS ET LE COMMERCE DE 1994

INDONÉSIE

La Mission permanente de l'Indonésie a fait parvenir au Secrétariat les renseignements ci-après, datés
du 30 août 2003.

_______________

Le gouvernement indonésien notifie que, conformément à l'article 4(2)d du Décret n° KEP-81/BC/1999
du Directeur général des douanes, la Décision contenue dans la section A3 du document G/VAL/5 a été
appliquée.

Comité de Valoración en Aduana

NOTIFICACIONES DE CONFORMIDAD CON LAS DECISIONES A.3 Y A.4
REFERENTES A LA INTERPRETACIÓN DEL ACUERDO RELATIVO A

LA APLICACIÓN DEL ARTÍCULO VII DEL ACUERDO GENERAL
SOBRE ARANCELES ADUANEROS Y COMERCIO DE 1994

INDONESIA

Se ha recibido de la Misión Permanente de la República de Indonesia la siguiente información, de fecha
30 de agosto de 2003.

_______________

De conformidad con el párrafo 2 d) del artículo 4 del Decreto N° KEP-81/BC/1999 del Director
General de Aduanas, el Gobierno de Indonesia notifica por la presente que ha aplicado la Decisión contenida en
la sección A3 del documento G/VAL/5.

__________


